Moisés Selfa Sast(&leida, Spain)
Contributions to Spanish Hagiotoponyms

From all the studies of Hispanic hagiotoponymy [sit#d to date it is, in our
opinion, that published byuis LOPEZSANTOS N the “Enciclopedia Linguistica
Hispanica” (Hispanic Linguistic Encyclopedia), withe headingdagiotopo-
nimia* (Hagiotoponymyhich stands out (I, 579-614). Although this essay
is already fifty years old, it is still current dte the large number of place
names it contains which are related to hagionomhénwidest sense of the
term. Therefore, our contribution will consist metinput of more examples
to those already included byobEz SANTOS with the sole end of ascertaining
which Christian inspired hagionomy has given itmaao cities, towns and
villages of the Spanish geography.

To this end we have structured our research proposaree parts. First, we
make reference to hagiotoponyhaerived from the name of the Virgin Mary
and that of the twelve apostles; next, those oftyrgrand finally by con-

sidering the names of holy bishops, confessorspagaichers in general, who
have left their mark on some Hispanic cities, towansd villages. Due to the
fact that our essay is also of a lexical nature,anee going to make some
linguistic commentaries that will aid in our expddion of the current forms
of the hagiotoponyms to which we refer. Howeverywashave already pointed
out, our greatest interest is in determining whiitlspanic macrotoponyms
are represented by the different hagionomy of thesBan traditiort.

1. The Virgin

From the beginnings of Christianity, which was liggren set up by the Roman
Empire throughout the Iberian Peninsula, the Virllary has, due to her
enormous virtue, been revered by Christians agglibie divine, chosen one,
and for her assistance to those in need. The iglatiin of the Virgin Mary
began when the Archangel Gabriel greeted her \highwords: “Hail, Mary

1 In fact, we cite hagiotoponyms extracted from #tisdy.

2 We must point out that we have selected thoseotmmpnyms which we believe to be the most
representative because they have given namesdespia Spain which represent a religious
tradition seated in this country for many centuries

% In all cases we refer to macrotoponyms understsod concept which encompasses the names
of cities, towns, villages, places and geograpbidents which represent a large territorial
unity.

4We must advise the reader that we will offer disieht list of Spanish hagiotoponyms, al-
though this will not be necessarily complete asahject of study is the representativenessm @
each studied name. [“J
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full of grace, the Lord is with you! Blessed arbthamong women!” With
which he informed her of the mystery of the Incéioraof the Son of God. In
the Christian Church, the pious veneration of ttedyH/irgin Mary can be
seen in the number of festivities by which the €hurommemorates different
events from her life and in the great quantityagdnyms bearing her name:
Santa Maria de CayofCantabria);Santa Maria de DulcigHuelva); Santa
Maria de GuiagGran Canarias)f3anta Maria de HuertéSoria);Santa Maria
de la AlamedgMadrid); Santa Maria de la Veg&Zamora);Santa Maria de
las Hoyas(Soria); Santa Maria de los CaballeroSanta Maria de Berrocal
and Santa Maria de TiétafAvila); Santa Maria de los Llano8Cuenca);
Santa Maria del Camp{Burgos);Santa Maria del Cam(Balearic Islands
and Barcelona)Santa Maria de Palautordera, Santa Maria de Merkanta
Maria de Corc6and Santa Maria de MartorellegBarcelona) andSanta
Maria de las Hoyasand Santa Maria del Paramof_edn) and the Basque
toponymAndramari(San Sebastian).

2. The Twelve Apostles

Undoubtedly, the names of the twelve apostles tefteheir mark in Spain,
although this is not entirely uniform, as we willesin the cases of Saint Philip
and Saint Jude.

San Andrés (Saint Andrew). Andrew, who was born in Bethsaida, was
initially a disciple of John the Baptist, who latelowed Christ, to whom he
also introduced his brother Peter. According talitien, after the Pentecost,
he predicted Evangelism in many regions and wadgfiad in an ‘X’ shape in
Achaia, a province of the Roman Empire. The na®aint Andrew’, appears
in Spanish hagiotoponyms such $&n AndrégGran Canarias)San Andrés
del Congosto(Guadalajara)San Andrés del Rabanedbedn), San Andrés
del Rey(Guadalajara)Santo André de ParadekndSant André de Boimente
(both in Lugo),Son Santandre(Palma de Majorcasan Andrés de Teixido
(La Corufia) Sant Aadreu de Calbiny@ndSant Abdreu de Castelll{&Gerona)
andSant Andreu de la Bard®Barcelona), amongst many other examples.

San Bartolomé (Saint Bartholomew).This apostle, according to tradition,
preached Evangelism in India, after the ascendidesus, where he received
the crown of martyrdom. There are various munidilgasl and villages in
Spain where we find the invocation of the sa8dn Bartoloméa parish from
the Asturian council of Belmonte de Mirandddeanueva de San Bartolomé,
a town in ToledoCumbres de San Bartolomet town in HuelvaRiaguas de
San Bartoloméa town in SegoviaSan Bartoloméa town in Las Palma§an
Bartolomé de Tirajanaa town in Las PalmasSan Bartolomé de Béjag
town in Avila; San Bartolomé de la Corneja,town in Avila;San Bartolomé
de la Torre,a town in Huelva;San Bartolomé de las Abiertag, town in
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Toledo;San Bartolomé de Pinares,town in Avila;Sant Bartomeu del Grau
andSant Bartomeu de la Quadrahich are two municipalities in Barcelona;
San Bartoloméa depopulated village in the municipality of Vatle Mena,
which belongs to the province of Burg&an Bartoloméa barrio in Murcia;
San Bartoloméa hamlet in Orihuela.

San Felipe (Saint Philip). Philip was amongst the followers of John the
Baptist and was to be found with him when he fosinted out Jesus as the
Lamb of God. The day after Peter had been callsdsleame across Philip,
and beckoned him to also follow him. He was ththfdpostle to be called.
Philip obeyed the calling and preached in Hierapalihich is now Turkey,
where he died in old age. The few macrotoponymsetéound in Spain that
bear this saint's name suggest that his invocatiith not root strongly:
Castillo de San Felipén Ferrol, in Puerto de la Cruz (Tenerife) andtbe
island of Menorca.

San Juan (Saint John).John was a disciple of Jesus Christ to the pdint o
being one of his closest friends. A native of &aljl he was the brother of
James the Great and the son of Zebedee. By trédbeaman in the Sea of
Galilee, like other apostles, he was the youngesteoTwelve. The invocation
of the apostle saint is present in various villaged cities such &Sant Joan
Despi,Sant Joan de Vilatorradand Sant Joan de Medioria the province of
Barcelona, an&ant Joan de les Abadessesl Sant Joan de les Foniis the
province of Gerona. On the island of Menorca we $ant Joan de Binissaida
and on IbizaSant Joan de LabritjagDutside the Catalan linguistic domain we
should mention places such®an Chuarin the province of Huescélcazar
de San Juaim that of Ciudad Reaeoanedo do CourahdSanxilleoin that

of Lugo andSan Juarde Alicante which are examples of the most reptese
tive municipalities that contain the apostle’s name

San Judas (Saint Jude)He was one of Jesus Christ’'s twelve apostles, and
Jesus' first cousin. He was also known as Judam&s or just Thaddeus. We
do not find a tradition of the saint’'s hame in Sphrtoponymy, although his
invocation is strong in some South American coestduch as Panama, Peru,
Mexico and Guatemala.

San Mateo (Saint Mathew).He was an apostle and presumed to be the author
of one of the four gospels. His invocation has gimames to various places
such asSan Matean SantanderSant Mateuin Castellon de la Plan&an
Mateo de Gallegan Huesca Sant Mateu de Bagds Barcelona andgant
Mateu de Quarin Gerona.

San Pablo (Saint Paul)Paul of Tarsus, originally Saulos, was also knogn a
Saint Paul Apostle, the Apostle of the Gentiles &atht Paul of Tarsus. He °
did not belong to Jesus’ circle of apostles, algtobe is considered to be th[ﬂj
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greatest apostle of Christianity. He died in Roméhe year 67. His invocation
can be found in the Spanish macrotoponyms su&aadablo de los Montes
in Toledo, San Pablo de Buceitan Cadis,San Pablo de la Moralejan
Valladolid, Sant Pau de Seguries Gerona,Sant Pau de la Guardia, Sant
Pau de Pinos, Sant Pau del OrdelidSant Pol de Main Barcelona and the
aggregate o$ant Polin the province of Gerona.

San Pedro (Saint Peter)He was also known as Cephas or Simon Peter, a
fisherman, who was called the prince of the Apssthecording to Christian
tradition he was the first Pope of the Catholic €&hu The diffusion of the
hagionomy in Spain can be foundSan Pedro del Pinatan the province of
Murcia, San Pedro de Alcantana that of CacereSan Pedro de Cardefin
that of BurgosSan Pedro del Arroyin that of Avila, Sant Pere de Ribes,
Sant Pere de Vilamajo§ant Pere de RiudebitllesmdSant Pere de Torelliin
the province of Barcelon&ant Pere de Rodés that of GeronaSamper de
Salz,a locality of Saragossa, on the left of the riddmonacid, close to the
confluence with the Aguas, on level ground. It desifrom the LatirSanctu
Petru de illo saliceSan Pedro del sauce’ (Saint Peter of the willoW)is
same phonetic evolution &ampercan also be found iBamper de Calanda
(Teruel) and in the Valencian surna®empere.

San Simén (Saint Simon)The Apostle Simon, also called Simon the Zealot,
is one of the twelve apostles who preached in Egyitlya and possibly
Persia. He died a martyr on the coast of the B&e, close to the Caucasus.
There are not many Hispanic hagiotoponyms whichr biea saint’'s name,
although we can mention that 8&int Simdon the island of Menorc&an
Simonesin the province of Avila, that of the island &an Siménin the
Galician estuary of Vigo and the placgan Simorin the provinces of Lugo,
Orense and Pontevedra.

Santiago apéstol (Saint James ApostleHe is the patron Apostle of Spain,
who is known as James the Greater. His remains tnarsferred to Spain from
Palestine, which is where he found martyrdom. Withdoubt, the hagionomy
has given the name to an extremely important ditynedieval pilgrimage:
Santiago de Compostelaapital of the autonomous community of Galicia.
Other Spanish toponyms which bear the name of dive areSantiago del
Teide,a municipality of Tenerife islan@antiago de la Riberanain nucleus
of San Javier, in MurcigBantiago,a parish of the Asturian council of Valdés;
Santiagoa parish of the Asturian council of Sarie§antiago de la Barca
parish of the Asturian council of Sal&antiago-Pontones municipality of
the province of JaérSantiago de la Espada locality of the province of
Jaén;Santiago de la Pueblaa municipality of the province of Salamanca;
Santiago de Medio Cudeya,locality of CantabriaSantiago del Molinilloa
@[ﬁ locality of the province of Le6rSantiago del Tormes, municipality located
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in the province of AvilaSantiago del Colladoa municipality located in the
province of Avila;Santiago de AlcantarandSantiago del Campayhich are
both municipalities located in the province of GasgSantiago de Mondofiedo,
a parish of the Town Hall of Mondofied®antiago de Tudela minor local
entity in the province of Burgos which belongs ite fTown Hall of Valle de
Mena andHorcajo de Santiagoa municipality of Cuenca. We must also re-
member thaBantiagois alsoJaimein Spanish andaumein Catalan. We must
mention at least two Catalan municipalities witlesth namesSant Jaume
d’Envejain Tarragona and Sadéume de Frontany@ Barcelona.

San Tomés (Saint Thomas)This was an apostle who was characterized by
his questions of faith and who, according to theistian tradition, was mar-
tyred in India in the year 72. In Galicia, there &wo Santoméwhich are
both in the province of Lugo in the councils of @eso and Cervo, which have
an agglutination of the name. In the province @nJae find the municipality

of Santo Toméin that of Segovia, we fin@anto Tomé del Puertand in
Lleida, a place calle®ant Domi,where-nt- is devoiced(saindu > santi)
(LOPEZSANTOS 1960: 614).

3. The martyrs

San Adrian (Saint Adrian). Although there were three martyrs who bore the
name Adrianus, the Hispanic toponyms refer mostlgrtirely to Saint Adrian

of Nicomedia (Bithynia), who was a soldier, a Hisigasaint of eastern origin
and martyr who died on MarcH'4# the year 304. In his honour Pope Honorius
| (7" century) turned a room of the Roman Senate itwach. Some Hispanic
toponyms which contain the martyr's name are, faneple,Sant Adria de
Besosa Barcelonan locality on the Banks of the Beséer rinext to its mouth;
San Adrian(Navarra),San Adrian del ValléLeon), Santradao(Pontevedra),
SantadragLugo) andSantandrarin Villaboa, a locality of Pontevedra.

San Acisclo (Saint Acisclus)He was the first martyr of the city of Cordoba,
who died a martyr in the year 313. We find his ication in places such as
San Acisclan the province of LugoSant Isclein that of Barcelona and in

Santocildesn that of Burgos.

San Baudilio (Saint Baudilus).From a relatively old date (&ro BALLESTER
1997: 310) we find the cult of Saint Baudilus oirb&audiliom, martyr of

the French city of Nimes (34" centuries) documented in Spain. Perhaps the
most representative Spanish toponym which alludethis martyr is that of
Sant Boi de Llobregatan industrial locality of the Baix Llobregrat ihet
province of Barcelona, which is a part of the mgbldan area of Barcelona.
The form Boi can be explained without problems from Baudii, emnitive
derived from the expressi@tclesia sancti Baidiliiwith monophthongization -,
of au, loss of inter-vocalid and of the remaining @[“J
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San Celedonio (Saint CeledoniusHe was a Spanish Saint and soldier, mar-
tyred in Calahorra (Logrofio), who has given his eamthe Barcelonan mu-
nicipality of Sant Celonia district of Vallés Oriental, to the north of tbigy

of Barcelona, between the Montnegre and Montsezyas.

San Cosme (Saint Cosmasie was a martyr and doctor decapitated around
the year 300 by order of Diocletian. In Galicia ¥ued the toponymSan
Cosmedevhich suggests the name has been declineatigor -adus.

San Claudio (Saint Claudius).Due to geographical proximity, it seems that
San Cloyain Asturias could refer to the martyr Saint Clawdbf Leon who
was martyred in theicentury.

San Cristobal (Saint Christopher). Also known as Saint Christopher of
Lycea, was a Christian martyr from the first ereCotistianity. His invocation
is maintained in names such &an Cristobal de La Lagun@enerife),San
Cristébal de SegovidSegovia),San Cristdbal(Asturias), Sancristobalejo
(Salamanca)Sant Cristofol(Gerona) andsant Cristofol de la Donzelind
Sant de la Val(Lérida).

San Cucufate (Saint Cucuphas)Saint Cucuphas, Latin Cucuphate, is a
Barcelonan martyr who died during the persecutibBiocletian in the year
306, supposedly in the city of Sant Cugat del \&lk&n industrial munici-
pality in the district of Barcelon&ant Cugat Sasgarrigds another Catalan
toponym which gives name to a municipality of th&oAPenedés in the
province of Barcelona. In Galicia we firghncobad€Lugo) and in Asturias
San Cucao.

San Emeterio (Saint Emeterio)He was a soldier of the seventh Roman legion
who died, martyred, at the end of tHe@ntury due to the cleansing measures
ordered by Diocletian and Maximian. He receivedcggdewnorship in Spain,
as is demonstrated in the topon@antanderwhich is an important city in
Northern Spain and the capital of Cantabria, arngears in medieval docu-
ments asSantemde(NIETO BALLESTER 1997: 315) which in turn comes from
the Latinecclesia Sancti EmeteriDther toponyms derived from this Latin
base which present phonetic evolutions of spedffitulty are: San Mederi

in the province of AlavaSan Medelin those of Burgos, Salamanca and
SegoviaSan Maderan that of Orense arlamitierin that of Huesca.

San Esteban (Saint StephenHe was a deacon and proto-martyr from the 1
century. The invocation of this saint in Spain ¢@nfound inSantistebana
place in Santander, Jaén and Lu§ant Esteban de Gormaz Soria, San
Esteban del Valln Avila, San Esteban de PravandSan Esteban de Cufiaba
in Asturias,San Esteban de Literen Huesca,San Esteban de la Sieria
@[ﬁ SalamancagsSant Esteve de Sesroviread SantEsteve de Palautorderan
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BarcelonaSant Esteve d’en BaSant Esteve de GuialbasadSant Esteve de
LIémenain Gerona an&ant Esteve de la SargalLérida.

San Facundo (Saint Facundus)This martyr died on the banks of the river
Cea in 304 where it passes through Sahagun, whicimdoubtedly derived
from Sanctus Facundu®ther towns in Spain that remit to this Latin base
San Facunddn Ledn and Asturias anflan Facundo de Ribas de Miiio
Lugo.

San Félix (Saint Felix).The considerable extension of Saint Felix (Fafiu i
Catalan) in Catalan hagiotoponymy seems to inditl# it is a case of
Sanctus Felixa martyr of Gerona from around about the year &tifye than
San Félix de Nola, who was an African martyr. Thelation of Felicem,a
Latin accusative, inté-eliu is regular in Catalan. Within the Principality we
find the following cities and towns with the nanfellee martyr:Sant Feliu de
LlobregatandSant Feliu de Codines the province of Barcelona ar@hnt
Feliu de Guixols, Sant Feliu de Pallarols, Santitrele BoadeandSant Feliu
de Buixalleuin the province of Gerona. In other Hispanic regioespecially
those of the north of the Iberian Peninsialicemhas giverFiz, which is a
hagiotoponym present in places suchSas Fiz do Setn the province of
Leon,San Fiz de CangaS§an Fiz de AsmandSan Fiz de Vilapedri Lugo
and San Fiz de Monferdn the province of La Corufia. Also derived from
Felicemare the form$&antelicesn Burgos,Selicesn Cuenca and Guadalajara
andSanfelisman Leon.

San Fructuoso (Saint Fructuosus)He was Bishop of Tarragona and martyr
of Christian Spain who died in 259. The worshigha$ saint is to be found in
localities such a$ant Fruités de Bageism Barcelona an®an Frechosan
Asturias.San Frutosn Segovia probably refers 8an Frutosa hermit monk
from Sepulveda in the"century.

San Genesio (Saint Genesiuspaint Genesius is a martyr who, in Arles
(Pronenza), while still a catechumen and undertpkive trade of scribe,
sought his salvation by fleeing, after having refliso act against the
Christians. However, he was detained by soldiedskaptised with his own
blood in the year 304. The worship of this Frendrtyr appears documented
in a series of Spanish toponyms which can all iptaéned bysanctu Genesiu:
Sanxenxas a municipality of the province of Pontevedranied through the
union of many parishes and nuclei of populatiom{8®aria de Adigna, San
Pedro de Bordones, San Esteban de Noallas, amothgss),Ginzo (Ponte-
vedra),SangégValladolid and Lugo)San GinégOrense)Sant Genign Amer
(Gerona),Sant Genis de Palafolls, Sants Genis dels AgudetiSant Genis
de Dalt all of which are in the province of Barcelonagdahe Asturian sur-
nameGenicio. @[ﬁ
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San Gervasio (Saint Gervasius)He was a martyr in the times of the perse-
cution of Antoninus (161-168) who died alongsidet&sius, who was possibly
his brother. Some Spanish toponyms which bear #menof the saint are
Hervasin the province of CacereSantervas de la Vega that of Palencia,
Santervas de la Sierrin that of Soria,Santervas de Campdsa that of
Valladolid andSant Gervasiwhich is a well-known barrio of the city of
Barcelona.

San Jorge (Saint George)He was a Saint of Cappadocia who was martyred
in the year 303 by Diocletian because he professgdChristian religion
against the emperor’s wishes. The veneration efghint had great importance
and antiquity in the Peninsula, as can be seerdygteat number of place
names which present many variations derived froenLidtin ecclesia Sancti
Georgi: San Xurxan Orense Santiurjoin Asturias Santiurde de Reinosa
SantanderSan Jorden PalenciaSanturdejdn Logrofio,Santurcen Vizcaya,
San Jorge de Aloin Badajoz,Sant Jordi Desvallsn Gerona andant Jordi

in Castellébn and Palma de Majorca, among other phesn

San Julian (Saint Julian). He was a martyr alongside his wife Basilissa in
Egypt at the beginning of thé"4entury. Various toponyms remind us of the
worshipping of the saintllan de VacagToledo),lllano (Asturias),Santillan

de la Vega(Palencia) Santillan (Burgos, Santandergantullan(Santander),
and Santullanoin Asturias.Barruelo de Santullar(Palencia),San Xiaoin
Orense an&an Julianwhich is a hamlet in the province of Ledn.

San Lorenzo (Saint Lawrence)Saint Lawrence was one of the seven deacons
of the city of Rome, where he was martyred on kigr258. A monastery of
world fame was erected in Madrid with the na8an Lorenzo del Escorial.

In Lugo the invocation of the martyr is rememberethe placeSan Lourenco,

in Burgos in that ofSan Llorente de la Vegand in the Catalan linguistic
domain we must refer to toponyms such Sent Lloreng de Morunym
Lérida, Sant Lloreng de SavadndSant Lloren¢ d"Hortons) BarcelonaSant
Lloreng de la Mugan Gerona an&ant Lloreng des Cardessiarthe Balearic
Islands.

San Mamés (Saint Mammes)He was a western Christian martyr from the
end of the # century. Some variants of the saint's name $a&e Mamed
(Lugo), San MamedéLa Corufia) anéan Mamede de HedradOrense).

San Mancio (Saint Mancio).He was a martyr from thé"&entury who has
given his name to at least two toponyMilanueva de San Manci/alladolid)
andSanmancegOrense).

San Mauricio (Saint Maurice). Saint Maurice was an official of the Theban
legion of the army of Emperor Maximilian Herculegdjich was comprised of
Christians from Higher Egypt. Maurice, like hislé& men, refused to follow
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the Emperor’s orders to make sacrifices to the godgiarantee one of their
victories. Maximilian ordered that the entire lagiof more than six thousand
men be murdered. The legionnaires were encouragétely faith in Maurice.
The name of Maurice has evolved in Catalan towésdsas such adfori in
Sant Mori,which is a place of barely a hundred inhabitantdé province of
Gerona, andMaurici in the well-known natural park in the Lérida regio
calledAiglestortes and estany de Sant Mauaiad in the Barcelonan town of
Sant Maurici de la Quar.

San Pantale6n (Saint Pantaleon)le was a martyr of thé"4century. Place
names which refer to the name of the saintSae Pantaledn de ArgSant-
ander),Sant Pantaledn de Log8urgos) andsan PantayoifLa Cortufia).

San Quirico (Saint Quiricus). This is a Saint who, at an early age, was a
victim of the anti-Christian edicts of Emperors Bletian and Maximian. In
Catalonia, the saint’'s name appears in hagiotopersuch as the following,
which originated in the Lati@uirici, nominativeQuiricus: Sant Quirze Safaja
and Sant Quirze del Vallem the province of Barcelona ai@hnt Quirze de
BesoraandSant Quirze de Colera the province of Gerona. In contrast, for
the rest of the forms of the name we use the atieasQuiricum until we
reach the fornQuiles/QuilezQuiricio andQuirce: San QuilesandSan Quilez,
which are both places in Logroiian Quiricioin the province of Burgos,
San Quirce de Riopisuerga Palencia, from many examples.

San Roman (Saint Romanus)He was deacon of Caesarea, and a Christian
martyr of the & century who hailed from Antioch. The saint’s naappears

in toponyms such aSant Roma de Tavernol@strida),San RomarfHuesca),
Sant Roma de SaandSant Roma de la ClugBarcelona).

San Saturnino (Saint Saturninus).It seems that the Spanish toponyms refer
to Saint Saturnino of Alexandria, a martyr from #fecentury, although we
cannot rule out the option of Saint Saturnino aé&ndria, a martyr in times
of Decius, around the“’acentury. The invocation of the saint is maintaimed
Sant Sadurni d”AnoiandSant Sadurni d”OsormofBarcelona)Sant Sadurni
de I'Heura(Gerona),Saornil de VoltoydAvila), Valsadornin(Palencia) and
Zadornil (Burgos) and/alsadornin(Palencia).

San Sebastian (Saint Sebastianjde was a Christian martyr from th& 3
century. One of the best known cities bearing thmea of this saint iSan
Sebastiana locality of the Basque Country. Its origin i©lpably due to a
monastery consecrated to Saint Sebastian whichfaveled at the current
location of the ‘Palacio de Miramar’ (Miramar Paqcnext to the El Antiguo
barrio. As we have already said, the medieval tavas founded by the
Navarre King Sancho el Sabio (Sancho the Wise)ratdi180 in the vicinity

of the monastery and he, in turn, in a populatibarter, established that th@[ﬁ
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town should, for this reason, be cal®dn SebastiarDue to the fact that the
document was redacted in Latin, the name that apprantioned is that of
Sanctus Sebastianushich in Romance evolved into the naB&n Sebastian.
We must remember that the normative formSain Sebastiam Basque is
Donostia, which is a derived form of the old Basque denotmmaof the
patron saint*Done Sebastianend that the current form came about through
the following steps, as®.DO MITXELENA, a notable linguist, explained more
than half a century ago in his book “Apellidos @S dBasque surnames) from
1953: “the Basque name of San Sebastian, whosexampyate evolution would
have been »Donasa (b) astiai, Donasastia, Don8siiastia«” (MTXELENA
1955: 96). We must not forget that in Basque Dariestised twice more in
reference to this saint: the hermit of San SebagtraBasquelaun Donos)i

in Orendain, and another half in ruins, in Arandjck shares the same name.
The name of San Sebastian reappears, amongstexthmples, inSan Se-
bastian de los ReydMadrid), Sant Sebastia dels Gor¢Rarcelona) an&an
Sebastian de la GomeandSan Sebastidn de Ballestenvhich are both in
the province of Cérdoba.

San Tirso (Saint Thyrsus).He originated from Toledo and was a martyr
during the persecution of Decius (249-251). Themsibn of the hagionym
throughout the Iberian Peninsula has given righfterent phonetic evolutions:
San TirscandSan Tirso de Abreis Asturias,Santisoin Lugo and Pontevedra,
Santotisin Burgos,Pla de Sant TirgLleida) in Guadalajara and Santander,
andSantizin Salamanca.

San Torcuato (Saint Torquatus).He was the first bishop of Guadix (Granada),
a martyr and evangelist from the south of Andalasengside the so-called
Seven Apostolic Men sent to Hispania as discipfeh® apostles. His name
remains represented in place names suchSastorcaz del Jaraman
GuadalajaraSan Torcuatdon Zamora and Logrofio and maybeSan Trocate
(Pontevedra) an8an TrocaddOrense).

Sant Pong (Saint Pons)He was the bishop of Gerona martyred at the begin-
ning of the 4 century. In Catalonia there are at least a coaplglaces that
bear the martyr's nam&ant Ponga place in the municipality of Gerona, and
Sant Ponga place in the municipality of Clariana de Cardefi€rida). In

the province of Seville, in Andalusia, there isoam to the north-east of the
capital with the name dbantiponcewhich is an agglutination of the Latin
ecclesia Sancti Pontii.

San Verisimo (SaintVerisimo). He was a martyr in the time of Tarquinius
of Rome. His name appears in the topony@anblismoin Asturias and
Sambreixan the province of Lugo.

San Victor (Saint Victor). He was a martyr who, under the mandate of
Diocletian, suffered martyrdom in Braga at the efidhe 3° century. The
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Spanish toponyms which remit to the saint’s narherainated from the base
Sancti VitoresSan Vitoresn Santander$San Viteran Zamora andahechores
in the province of Ledn with a complex phonetic letion.

San Zoilo (Saint Zoilo). Saint Zoilo of Coérdoba was the first of twenty
Cordoban martyrs who perished at the beginning@f4' century under the
persecution of Diocletian. At the present time $inilo is the patron of the
city Carrién de los Condes (Palencia). Some Spanbnyms which derive
from the formecclesia Sancti Zoilichurch of Saint Zoilo’ areSansol,a
Navarre town in rugged terrain watered by the Melgaver, Sanzoles
(zamora) andSonsolegAvila), with the addition of the phonenijs] to the
form of the Latin genitive.

Santa Agueda (Saint Agatha)This is the famous saint of Catania who died
a martyr during Decius’ persecution in the middfetlee 3 century. The
name of the martyr presents the following variaBtnta Gadea del Cidnd
Santa Gadea del Alfan the province of BurgosSanta Gadian Asturias.
Other toponyms which contain the saint’'s nameSaneta Aguedin Santander
and in the province of Alicante.

Santa Béarbara (Saint Barbara).She was a virgin and Christian martyr from
the 3 century, whose real existence has been placeotibt dby some authors.
However, she is a part of the official list of woigped martyrs of the
Catholic Church and, according to the Catholic mdde or calendar of saints,
her celebration is held on Decembé&r Blaces in Spain with the name of the
saint areSanta Barbara de Cada the province of Huelvé&Ganta Barbara de
Pruneresin that of Gerona and the well-known castleSainta Barbarain
Alicante.

Santa Cecilia (Saint Cecilia).lt appears that the Spanish hagiotoponyms
refer to Saint Cecile of Rome, a virgin and mantble Roman, converted to
Christianity, who was martyred due to her faith aoes the end of the"2
century. Therefore we are referring to places si$anta Cecilia de Voltegra
in the province of Barcelon&anta Cecilia del Alcoin that of Palencia,
Santa Cilia de Jacavith the loss ofly- in the province of Huesc&antecilla

in that of Burgos an8anta Iciain that of La Corufia and Lugo.

Santa Claudia (Saint Claudia). She was a martyr of Rome from th& 1
century who seems to have left a mark on the ptacee ofSanta Croya de
Terain the province of Zamora.

Santa Coloma (Saint Columba)She was a Gaul-Roman virgin martyred at
the beginning of the3century, especially worshipped in Galicia and Ryat.

The places which present this hagionym are mangoine cases the Latinism
has been kept the same while in others differenngtic evolutions have .o
occurred which are characteristic of the Romanamacilar of each are[ﬂj



Moisés Selfa Sastre
80

(NIETO BALLESTER 1997: 314):Santa Columna de Veigaad Santa Comba
in the province of La CorufigGanta Columba de Ribadelouio that of
PontevedraSanta Columba de Orreand Santa Coloma de Villaptin that
of Lugo, Santa Colomba de las Carabiasthat of Ledn Santa Coloma de
Gramenetand Santa Coloma de Cervelid that of Barcelonand Santa
Coloma de Farners that of Gerona

Santa Eufemia (Saint Euphemia)She was a saint from Chalcedon, martyr
of Emperor Diocletian in the "4century, and patron of some Galician
localities such as Orense and Tuy. Her worshipasbtbroughout the West
after the fourth ecumenical council in Chalcedod%1. Some Spanish hagio-
toponyms which bear the name of the saint $@aata Eufemiaa town in
Coérdoba;Sant Eufemia del Barcim Zamora,Santa Eufemia del Arroym
Valladollid and Santa Eufemia de Oscas Asturias. Other names which
derive from the Latirsancta Eufemiand present a greater phonetic complexity
areSantofiain SantanderSantovenidn the province of Ledr§antovefiaand
Santuefian Asturias.

Santa Eugenia (Saint Eugenia)She was a Christian martyr from th& 3
century. Toponyms which bear her nameZaata Eugenia de Berd&erona),
Santa EugénigPalma de Majorcafanta Eugea de Ribeifda Corufia) and
probablySantiminawhich seems to be identified with a “monasteriuamtae
Eugenia” (LOPEZSANTOS 1960: 610).

Santa Eulalia (Saint Eulalia). Saint Eulalia of Mérida was martyred during
the persecution of Maximian at the end of tHec8ntury and the beginning of
the 4" when she was twelve years old, according to #terteny of Prudentius.
Her worship had an enormous devotion in Spain aseaseen in the hagio-
toponyms that bear her nantgulalia is of Greek origin and composed af
‘good’ andlabeo‘speak’. In Catalan, thehas occasionally dissimilated in
with which the formEularia is frequent, although in toponymy the form
Eulalia is maintained irbanta Eulalia de Roncaria the province of Barcelona
andSanta Eulalia del Rion the island of Ibiza. Outside the Catalan lisgai
domain, the hagionym appears with relative frequaémt¢he Spanish dominion
under the patrimonial fornSanta Olaja(NIETO BALLESTER 1997: 315),
which is the result of the Spanish evolutibnto -j-. Therefore we can mention
Santa Olajain the province of Burgossanta Olaja de Eslonz&anta Olaja
de Pormaand Santa Olaja de la Accidim that of Ledn,Santa Olaja de la
Vegain that of Palencia. In spite of this, in the samworic Castile we find
the nameOlalla in names likeSanta Olalla de Aguay@Santander)Santa
Olalla de BurebaBurgos) andsanta Olalla de YeltgSalamanca) and in the
° province of HuelvéSanta Olalla del calaOther evolutions of the hagionym
@[UJ areSanta Olaria de ArgHuesca).
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Santa Juliana (Saint Juliana).She was a martyred victim of the persecution
of Maximian. The antiquity of the toponyms derivieain the name of this saint
evidence the importance of her worship in the HerfPeninsulaSantillana
del Mar, an important town located in rugged land closthéoseaSantayana
also in CantabriaSantillana de Camposa hamlet of Osorno la Mayor,
Palenciajllana in the province of Guadalajara.

Santa Leocadia (Saint Leocadia)She was a Toledo martyr from th& 4
century. Her invocation is maintained in the AstartoponyntSanta Llocaya.

Santa Lucia (Saint Lucia). She was a virgin and Christian martyr in the
times of DiocletianSanta Lucia de TirajanéGran Canariasfanta Lucia de
Gordon (Ledn) andSanta Lucia de OcofCiudad Real) are toponyms which
refer to the saint’'s name.

Santa Marina (Saint Marina). She was a virgin and martyr from Western
Europe.Santa Marina de la TorreSanta Marina del Regind Santa Marina
de Valdeorare three Leon municipalities with the name ofgamt. In Lugo,
we also find the municipality danta Marifia.

Santa Susana (Saint Susanghe was a martyr in the persecution of Diocletian
in the 4" century. We find the hagionym iSanta Susannaa locality of
Barcelona.

4. Saints in general: Confessors, bishops and prdsars

San Agustin (Saint Augustine)He was the bishop of Hippo and one of the
great fathers of the Church. His worship can bendomn the following place
names:San Agustin de Guadalim the province of MadridSan Agustirin
that of TeruelSant Agusti de Llucanés that of Gerona an8ant Agusti des
Vedraon the island of Ibiza.

San Antonino (Saint Antoninus). He was a Florentine bishop who lived
during the 18 century. In the north of Spain we find at leash fwaces with
the name of the sainBantuefian Asturias andSantantuificand Santufioin
Lugo.

San Antonio (Saint Anthony). The Spanish hagiotoponyms which contain
the name of the saint must be on the whole relat&hint Anthony abbot, an
Egyptian hermit of the"3and 4" century AD., and Saint Anthony of Padua, a
Portuguese preacher from thé"t@ntury. It would be very difficult to mention

all the cities and places under the invocation @hSAnthony, although we
will mention some of them which illustrate the whigs of the saint in Spain:
Sant Antoni de Portmany town on the island of Ibiz&an Antonio de
Benagébeiin Valencia;San Antonio de Requena,hamlet of the Valencian._
municipality of RequenaSant Antoni de Calonga Gerona. What seems tr@[ﬂj
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be clear is that the toponyms having the nam8aof Antorare linked to the
worshipping of the hermitisla de San Antéim La Corufia and Pontevedra
andSan Antérin Méalaga, Almeria, Burgos and Seville, amongsieotplaces
in Spain.

San Ataulfo (Saint Ataulf). He was the bishop of Santiago de Compostela
who, in the ¥ century, wished to fight against the relaxatiorttaf clergy’s
customs. In northern Spain we find two toponymsclthiemind us of the
name of the saintSanto Dolfoin Asturias andSandolfein Lugo, and in
CataloniaSan Toujn the Tordera neighbourhood (Barcelona).

San Carlos (Saint Charles).This is the name of a famous Milanese arch-
bishop (1538-1584) and nephew of Pope Pius IV. Riasnname originates
the well-known name oBant Carles de la Rapita, city on the coast at the
entrance to the Alfaques, in the province of Tawreg After the Re-conquest
it was ceded by Count Ramon Berenguer IV to theastany of Sant Cugat
who, in turn, gave it to the knights of the Temjiievas practically uninhabited
until Charles IV decided to turn it into an enorraddediterranean port which
turned into a city with the name &an CarlegSaint Charles). Other topo-
nyms of the Iberian Peninsula with the name of daist areVillanueva de
San Carlosand San Carlos del Vallavhich are both in Ciudad Redban
Carlos on the island of Ibiza (Balearic Island¥jllarreal de San Carlosn
Céceres (Extremadura) a8dn Carlos Minagn Cordoba.

San Cipriano (Saint Cyprian). He was a bishop of Carthage in tffecgntury.
Some toponyms with the name of the saint@ae Cibrao de ViiigLugo),
Sant Cipria dels All§Gerona),Sant Cebria de VallaltgBarcelona),San
Cibrian (Pontevedra) anflan Cibrao de LaOrense).

San Clemente (Saint Clement)He was the Pope of Rome at the end of the
1* century. Some places in Spain that bear this’saiame aré&an Clemente
(Cuenca)San Clemente de Valdue@taedn),San Clemente del Vallgugo),
Sant Climent de Tauih the Lérida region PyreneeSant Climent Sasebas
(Lérida) andSan Climent de Llobreg#Barcelona).

San Dalmacio (Saint Dalmacio).He was an abbot who lived during the
second half of the"4century and the first half of thé"Eentury. It is very
probable that the toponym 8&nt DalmayGerona) alludes to this saint.

San Fausto (Saint Faustus)Although it is not clear in which period he lived,
it seems that around the™ar 13" century he dedicated his life to evangel-
ising Saracen regions. In the province of Barcelamafind Sant Fost de
Campsentellew/hich remits to the saint’'s name.

San Isidro (Saint Isidore). He was a labouring saint, patron of the city and
community of Madrid, who lived during the 18entury.San Isidro(Tenerife)
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andSant Isidre de Albater@Alicante) are two names which remind us of the
worshipping of the saint.

San Justo (Saint Justus)lt is not at all clear if the Hispanic hagiotoporg/m
with the name of this saint refer to Saint Justulsyon, a French bishop who
died at the end of thé"4entury, to Justus the child or to another saistus,
such as Saint Justus of Alcald in tHecentury or Saint Justus of Beauvais
from the end of the 3 century, of many. In any case it is a represerati
toponym of the Hispanic linguistic domaigant Just Desverim the province
of BarcelonaSan Justo de Doriga Asturias;San Justo de Cabanillas, San
Justo de la Vega, Sant Justo de las ReguanasSan Justo de los Oteras
the province of LednSan Justo de Valmuza SalamancaSan Justoa
municipality of ZamoraSantiustan Guadalajara and Segovia and in the four
provinces of Galicia we have various places andspas with the name of
San Xustoas well asSan Xusto da Repostedgparish of the council of Palas
de Rei in the province of Lugo ar&hn Xusto de Cabarcas parish in the
council of Barreiros which is also in the same pmog of Lugo.

San Marcial (Saint Martial). He was a bishop from thé' tentury. His wor-
ship is conserved in toponyms suchSsnt Marcal(Barcelona) Samartifio
(Orense)Sant Martivell(Gerona) anamartifiogLa Coruiia).

San Martin (Saint Martin). Martin de Tours is one of the saints to whom the
greatest number of places of worship are dediaatettie whole planet. In the
dioceses of Gerona alone, there are already 5Clobsirand parishes which
have him as their patron. However, this numbensggnificant when compared
with the more than 3 500 parishes which are deeliced him in France. The
devotion to Saint Martin of Tours extends all ovke world: France and
Germany head the list, although we also find examph CataloniaJant
Marti Sarroca, Sant Marti de Tous, Sant Marti den@bes, Sant Marti
Sarroca;see also MRsSA 1995), in SpairfSan Martin de la Vega, San Martin
de Montalban, San Martin de Trevejo, San Martin\Wgdeiglesias, San
Martin del Rey Aureliognd in other countries in general, his life haskaa

a period.

San Millan (Saint Emilian). He is a saint from the™6century who lived in
what are now the surroundings of the monastergasf Millan de la Cogolla
(Logrofio). Some toponyms with the name of the saititer than the afore-
mentioned, ar&an Millan de JuarrogBurgos),Saminao(Burgos) andSan
Millan (Alava).

San Miguel (Saint Michael). The name of the Archangel has allowed this
hagionym to be worshipped in places where he ip#teon. Some examples
areSant Miquel de FluviandSant Miquel de Cruillesn GeronaSant Miquel @[ﬁ
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de Balansa{(Balearic Islandspan Miguel de Arbonélenerife),San Miguel
de SalmagAlicante),San Miguel de ValerandSan MiquelegSalamanca).

San Orencio (Saint Orentius).He was a bishop of Aquitaine who lived in
the 8" century. Places with the name of this saintSaedrenzandSan Orente
(La Coruiia) anéantorengHuesca).

San Roberto (Saint Robert).lt seems thaBan Robredir{Lugo) refers to
Saint Robert of Molesmes, one of the founders ef Glistercian order who
lived in the 11 century. It would not be preposterous to thinkiof as being
Saint Robert Melarmino who lived in the"™6entury, although we are more
inclined towards the first option.

San Urbano (Saint Urban).He was a Pope of the Church who died in the year
230. His invocation appears in the topongan Urbeza place in the locality
of Huesca.

San Vicente (Saint Vincent).Saint Vincent Ferrer is the patron of the
Valencian Community (Spain). He was born and died/alencia (1350—
1419). He was a Valencian Dominican, miracle warlgeacher, logician
and philosopher. His worship extends over mosp#rés he travelled through
during his pilgrimage. His elevation to the altamsthe middle of the 1%
century infused enormous vitality into the recdil@a of his acts and fame.
Spanish places bearing the name of the sainSare Vicente del Raspeig
(Alicante), San Vicente de la Barquergantander)San Vicente do Mar
(Pontevedra)San Vicente de Alcantaf®adajoz) San VicencidOrense) and
San Vicente de la Sonsierflaogrofio).

Santa Ana (Saint Anne).An old tradition, which began in thé“Xxentury,
attributes the names of Saint Joachim and SaineAorthe parents of the
Virgin Mary. The worship of Saint Anne had alredsBen introduced into the
Eastern Orthodox Church in th8 éentury, and from there it passed to that of
the West in the 10century. In Spain we find hagiotoponyms with ttzene

of the saint such a@antanain PalenciaSanta Ana de Pusa Toledo,Santa
Ana de Boluetan Bilbado, Santa Ana la Reah Huelva andSanta Anan
Albacete, Caceres and Leon.

Santa Brigida (Saint Brigitta). Saint Brigitte of Kildare or Brigitte of Ireland
(5" century) was a nun, abbess, and Irish Christiander of various convents
who was worshipped as though a saint. Althoughalmeship spread through
northern Europe, it is in the island of Gran Camaihere we find the muni-
cipality of Santa Brigida.

Santa Magdalena (Saint Magdalene)lt seems that the toponym 8fanta
Magdalena de PulpiéCastellon) refers the name Mfria Magdalena(Mary
Magdalene), who was one of the first women who anet followed Jesus.



Contributions to Spanish Hagiotoponyms 85

Santa Marta (Saint Martha). She was a saint who welcomed Jesus in her
home in Bethsaida. Her name appears in the follipwlacesSanta Marta de
Tormes(Salamanca)Santa Marta de Magasd&aceres)Santa Marta de los
Barros (Badajoz) andantas Martagleon).

Santa Paula (Saint Paula)She was a Roman saint from tH& entury. It
seems entirely probable that tBanta Polan Alicante remits to the name of
this saint.

References

AGUILO, COosSME (2002) Toponimia i etimologiaPublicacions de I'Abadia de
Montserrat, Barcelona.

ALBAIGES, JOSEP MARIA (1998) Enciclopedia de los toponimos espafioles.
Enciclopedia Planeta, Madrid.

BARRENENGO ARBERAS FEDERICO DE (1989) Onomastica de la tierra de
Ayala.Diputacion Foral de Alava, Vitoria-Gasteiz.

BASTARDAS-RUFAT, MARIA REINA (1994) La formacié dels col.lectius
botanics en la toponimia catalan&eal Académia de Bones Lletres,
Barcelona.

CASANOVA, EMILI-ROSSELLO | VERGER VICENG MARIA (coord. 2001)
Congrés Internacional de Toponimia i Onomastica azates. Denes
Comercial, Universidad de Valencia, Valencia.

CIERBIDE MARTINENA, RICARDO (1980) Toponimia navarra : historia y lengua.
Diputacion Foral de Navarra, Pamplona.

CIERBIDE MARTINENA, RICARDO (1985) Toponimia de la comarca de La Oliva
I. In: Cuadernos de Etnologia y Etnografia de Navatéa pp. 5-85.

CIERBIDE MARTINENA, RICARDO (1986) Toponimia de la comarca de La Oliva
II. In: Cuadernos de Etnologia y Etnografia de Navatva pp. 91-164.

COROMINES JOAN (1965-1970)Estudis de toponimia catalandarcino,
Barcelona.

COROMINES JOAN (1989-1997)Onomasticon Cataloniae |-VIlICurial,
Barcelona.

Corpus Toponimic Valencidcademia Valencia de la Llengua, Valencia, 2009.

Enciclopedia Linglistica HispanicaConsejo Superior de Investigaciones
Cientificas, Madrid, 1960-1967.

ESTAVILLO, DEOGRACIAS (1981) La onomastica baska en la toponimia del
condado de Treviiidn: Anuario de Eusko-Folklor80, pp. 111-152.

FRAGO GARCIA, J. ANTONIO (1980) Toponimia del Campo de Borja. Estudio
lexicoldgico.Institucion Fernando el Catdlico, Zaragoza.

GARCIA ARIAS, XOSE LLUIS (1984) Pueblos asturianos: el porqué de s °
nombresAyalga, Salinas. ﬁ[ﬂj



86

ly

Moisés Selfa Sastre

GARCIA ARIAS, XOSE LLUIS (2005) Toponimia asturiana: el porqué de los
nombres de nuestros puebl&sensa Asturiana, Oviedo.

GONZALEZ BACHILLER, FABIAN (1997) Aspectos fonéticos de la toponimia
riojana actual.Universidad de La Rioja, Logrofio.

GONZALEZ BLANCO, ANTONINO—GARCIA GARCIA, INMACULADA (1999)
Repertorio Alfabético de la toponimia de la RegiéMurcia.RK, Murcia.
GONZALEZ BLANCO, GONZALO (1986) Diccionario de toponimia actual de

La Rioja.Universidad de Murcia, Murcia.

GONZALEZ RODRIGUEZ, ALBERTO (1999) Diccionario etimoldgico de la
toponimia mayor de Cantabri&ibreria Estudio, Santander.

GORDON PERAL, MARIA DOLORES(1988) Toponimia de la Sierra Norte de
Sevilla. Estudio lexicologicdublicaciones de la Universidad, Sevilla.
GORDONPERAL, MARIA DOLORES(1990) Toponimia de la Serrania de Sevilla.
Estudio linguistico e historicd?ublicaciones de la Universidad, Sevilla.

GORDON PERAL, MARIA DOLORES-RUHSTALLER, STEFAN (1991) Estudio
Iéxico-semantico de los nombres de lugar onuberfsgmnimia y Arque-
ologia. Alfar/Universidad de Huelva, Sevilla.

GORDONPERAL, MARIA DOLORES (1995) Toponimia Sevillana. Ribera, Sierra
y Aljarafe (Premio Ciudad de Sevilldgxcma. Diputacion Provincial de
Sevilla / Fundacion Luis Cernuda, Sevilla.

GORDON PERAL, MARIA DOLORES (ed. 2010)Toponimia de Espafia. Estado
actual y perspectivas de investigacibtax Niemeyer Verlag, Tubingen.
IRIGOIEN, ALFONSO(1986)En torno a la toponimia vasca y circumpirenaica.

Universidad de Deusto, Departamento de Lengua Y &sdi&ao.

IRIGOYEN, ALFONSO (1990) Sobre toponimia del Pais Vasco norpirenaico.
Bilbao.

JMENO JURIO, JOSE MARIA (1985) Toponimia de la cuenca de Pamplona:
cendea de CizuEuskaltzaindia, Bilbao.

JMENO JURIO, JOSE MARIA (1987) Toponimia de la cuenca de Pamplona:
cendea de GalaEuskaltzaindia, Bilbao.

JMENO JURIO, JOSE MARIA (1989) Toponimia de la cuenca de Pamplona:
cendea de Olz&uskaltzaindia, Bilbao.

JMENO JURIO, JOSE MARIA (1990) Toponimia de la cuenca de Pamplona:
cendea de lzé&Euskaltzaindia, Bilbao.

JMENO JURIO, JOSE MARIA (1992) Toponimia de la cuenca de Pamplona:
cendea de Ansoaiiuskaltzaindia, Bilbao.

LopPEz DE GERENU IHOLDI, G. (1989) Toponimia alavesaEuskaltzaindia,
Bilbao.

LOPEZ SANTOS, Luis (1960), Hagiotoponimia.ln: Enciclopedia Linguistica
Hispanica.Consejo Superior de Investigaciones Cientificaadiidl. I, pp.
579-614.



Contributions to Spanish Hagiotoponyms 87

MARSA, FRANCISCO (1995)San Martin y la toponimia catalani: Miscelanea
filolégica dedicada a Mons. A. Griera. Philologicaliscellanea dedicated
to Monsenior A. Grier&, pp. 79-102.

MITXELENA, KoLDO (1953) Apellidos vascosBiblioteca Vascongada de
Amigos del Pais, San Sebastian.

MORALEJO LASO, A. (1977) Toponimia gallega y leonesaSantiago de
Compostela.

Navarra: toponimia y cartografiaGobierno de Navarra, Pamplona, 1991.

NIETO BALLESTER, EMILIO (1997),Breve diccionario de topdnimos espanioles.
Alianza Editorial, Madrid.

Nomenclator oficial de toponimia major de Catalun@aneralitat de Catalunya,
Institut d"Estudis Catalans, 2009.

PERDIGERQ HERMOGENES-ALVAREZ, ANTONIO (coord. 1992)Toponimia de
Castilla y Leon: actas de la Reunién Cientificareoboponimia de Castilla
y Leon, Burgos, noviembre de 19®iciones del Aula Universitaria de
Filologia e Historia de Burgos, Burgos.

ROMAN DEL CERRQ JUAN LUis (1983) Toponimia mayor y menor de la
provincia de Alicante: listado por municipio€aja de Ahorros Provincial
de Alicante, Alicante.

ROSSELLOBORDOY, G. (1994)Escrit sobre la terra: estudis sobre toponimia.
Museu de Mallorca, Palma de Mallorca.

RUHSTALLER, STEFAN (1990) Toponimia de la Campifia de Utrerfdundacion
Luis. Cernuda, Sevilla.

RUHSTALLER, STEFAN (1995),Materiales para la lexicologia histérica Estudio
y repertorio alfabético de las formas Iéxicas tojmoicas contenidas en el
“Libro de la Monteria” de Alfonso XIMax Niemeyer Verlag, Tubingen.

SABIO GONZALEZ, RAFAEL (2008)Villas, propietarios y hombres de lugar en
la Hispania Romana. Metodologia toponimica y cajélale los casos
recogidos en Castilla-La Mancha y Madrida Ergastula, Madrid.

SUAREZ ZARALLO, MARIA PURIFICACION (1999) Toponimia de la tierra de
Barros I-lI. Diputacion Provincial, Departamento de PublicaesBadajoz.
SUAREZ ZARALLO, MARIA PURIFICACION (1999)Nombres de frontera. Estudio

toponimico (Olivenza y Taligalpiputacién Provincial de Badajoz, Badajoz.

TERRADO, JAVIER (dir. 2001 to the present datd)pponimia de Ribagorza.
Universitat de Lleida, Editorial Milenio, Lleida.

TRAPERQ MAXIMIANO (1995)Para una teoria linguistica. Estudios de topo-
nimia Canaria.Universidad de Las Palmas de Gran Canarias, UasBa

ly






